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[. INTRODUCTION

We distinguish three types of diatheses; each of them groups verbs with the same
morphological structure and syntactic construction.

Diathesis is a grammatically marked category defined by the combination of
(morphological) structure and (syntactic) construction. Its semantic subcategory is voice.
Voice can not be considered a grammatically marked category of the Georgian verb since the
grammatical characteristics of the three semantically marked voices (autoactive [reflexive],
[direct and indirect transitive] active, and passive) are shared and distributed in the three
diathesis: namely, autoactive (reflexive) and active verbs with ergative construction have the
same structure (R-@); while passive verbs with nominative construction, as well as active
verbs containing an indirect object, and autoactive verbs — they all share the same structure
(R-0). Synthetic forms derived through conversion do not always depict passive semantics.
This is why the new independent periphrastic form (consisting of the past objective participle
+ ‘04365’ auxiliary verb) has been developed: it prevented polysemy and explicitly expressed
passive meaning. This historically secondary form (formally distinguished from autoactive
and active forms) cannot be typologically attributed to the diatheses so that the diatheses
represent the primary system of the Kartvelian verb.

II. MORPHOLOGICAL STRUCTURE AND SYNTACTIC CONSTRUCTION
As shown in the chart below, we use grammatical (morphosyntactic) criteria for verb

classification, namely: morphological structure and syntactic construction, as the basis for
grouping Georgian verbs into conjugation types.

1* diathesis
Structure: [R] + O; [R-th.suf.]+ O; [R-g/0] + O;
Construction: nominative - ergative - dative

Autoactive Active
(Reflexive-introvertive) (Conveys process of action)
Primary Structure Derived Structure Primary Structure Derived Structure
[R]-© O-/o-/a-/s-[R-th.suf.]-@ | [R-th.suf.]-O Q@lol</s-[R-th.suf.]-O
[R]-[9/0]- @ [R-g9/0]- @ [R-g/0]- @ Ololg/s-[Rg/0]-O
Incomplete (monopersonal) construction Complete (bipersonal) construction

Series I: dg/ob 3-@Moom-g0/@Mosm-g6-b Series I: ol 3ol o-@M0oom-g0-b
Series II: 806crg 3-0-&M0dm-g/0-@Mnsm-o Series II: 806crg ob,  o-@Moom-o
Series I1I: 35U, 3-0-@@Mosmo-5/-@MHosmo-s Series I1I: b, oL -@Mosm-g6-0-0
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Incomplete (bipersonal) construction

Complete (trivalent// tripersonal)
construction

Series I: dg/ob, 3oL, 3-0-yu6-90
Series II: GQBergaobdat 3-99-y&-9/094n6-o
Series III: 99/3sb , 0L, -0300
3-0-y496-96-0-5/49-ym-96-0-5
3-9-yn698(0b-)s/g-gM-9d-0(b-)s
3-9-ym-98-0(6)-m-b/g-gn6-9d-0(6)-o

Series I: ol 3oL, dob, -@Moom-9d-b
Series II: 356 ob, 3ol

(@o-) 9-@Fnsm-o

Series I1I: 3sb,, ob, aobgen-mgob
(@o-)-@Fnom-gd-0-5
-g-&M0sm-98-0(6)->
5-g-&M05m-98-0(6)-m-b

2" diathesis

Structure: [R] +o; [R-th.suf.]+a.
Construction: nominative

Stative
(Neutral with regard to voice)

Dynamic
(Active, Autoactive, Passive)

Structure Incomplete Structure Complete (monopersonal)
(monopersonal) construction
construction
O/s-/99-/[R]-0 3-bo@-0-gom O -[R-th.s-]-0 Series I: dg/ob,
bo@-0-bom o-[R-th.s.]-0 3-0-3om-gd-0/0-domgds
bo@-0-o O-/<-[R-o-th.s.]-0 Series II: dg/ob

0-/9-[R-th.s. (90)]-0 | ©o-3-0-3oem-g/000-0-3omd

Series I1I: ©5-3-do-mm-3o6
©-3-3o-)m-04o3
©d-g-3o-)m-0gm

Complete (bipersonal) construction

Complete (bipersonal) construction

Series I: ol 3-0-bo@-0-5/ Series I: dg/ob 3oL, 3-g-0om-9d-0/g-domgd-o;
a-0-b5@-0-5/1bs8-0-5 Series II: dg/ob 3ol ©o-3/-9-8oem-g/-o

Series II: ob, 3-g-bo@-o/ggbo@s/ Series III: 3g/ob ol  o-g-doem-3-ma-0/
9-65@-o 53omgmEd

Series III: oL 3-bo®-9d-0-o/
a-bo@-gd-0-5/3-bo@qd-0s

3 diathesis

Stative (affective)
(Expresses mental state)

Dynamic
(Expresses mental or physical state)

Primary Structure

Derived Structure

Ols/o-/x-[R]-O
3-0-ygom-b/9-ygo6-U;
3-0-3306-b/3- 3306-b;
dg-8-0-dmo-5/3g-43-d-gm-0-o

@/s/4-[R-th.s.-96]-O
g-[R-th.s.-gd]-0
@/s/49-[R-o-th.s.-gd]-0
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Primary Structure; Bipersonal Construction

Series I: ag/aobdm obnom 3-0-y3oM-b/nyzemb
Series II: 3oL, ob_  dg9-8-0-ygoMe-o/dg--yzo-s
Series I11: 8oL, ob, ~ 3ygomgdos/3gzotgdos

Derived Structure; Monopersonal Derived Structure; Bipersonal
Construction Construction
35356 35mgdL 3g/s 306 35emgdl dobs Series I: dg/dob , ol 39bo@Mgds/gbo@mgde
Series II: dg/dsb, ob | dmdgbo@ Mo/
dmgbs@ s

Series III: 39/dsb, ob
3dm-3-bo@Mgd-0-5/3m-bsB M g-6-0-5

The theme (stem) of the Georgian verb is mainly based on the two following structures:
I. R+0@, R[g/a]+O, R-[th.suf.]+O, R[O/g]-[th.suf.]+O, R-[th.suf.]+O: E<b-i
(worries) > 3-69b-93-6 (makes him/her/it worried); gmm-s3-b (rolls about) > s-gmm-56-U
(makes him/her/it roll about); §Mnsen-93-b (spins) > s-§Mmasem-98-6 (makes him/her/it
spin), gobgzoem-3-b (trembles) > o-306 goem-93-b (makes him/her/it tremble); dggz-md-U
(rules) > s-dgg3-98-6 (makes him/her/it rule); (36mgm-md-b (lives) > o-(36mzm-96-0 (lets
him/her it live).
II. R+o, R-[th.suf.]+a: 65§-0-bom d96 — bsG-0-5 obs (you are painted - it is painted)
- 0do-98-0 dgb — gdocm-g96-0 dgb dsb (you are hiding - you are hiding from him); 03-
g8-0 (you become warm), ;gom-w-g8-0 (you are being bleached).

I. As a rule, the variable construction (case-variable subject: nominative — ergative —
dative) is characteristic of the verbs of the first diathesis which consists of two subgroups.
These subgroups are then distinguished by the presence or absence of a direct object.

1) The subject of verbs of the first subgroup is active but it does not have a direct object,
a potential recipient of the action. Or, more precisely, they contain direct object, namely,
themselves, i.e. their subject is self-acting — autoactive. Shanidze considers them as the verbs
of the middle voice, medioactive subgroup. But, in the definition of the category of voice,
there is no basis for differentiating middle voice. Chikobava considers these verbs voiceless
stative forms. However, they hold a transitional position between absolute stativity and the
process of action; expressing the state of physical or mental activity (306 30mgdlb (he/she
trembles), jog0b (he/she screams), §omob (he/she cries), 6«66 (he/she worries)). This can
be graphically expressed as a circular motion (unlike absolute stativity which on its part can
be expressed by a point): the action of such verbs emanates from and terminates at the same
point, i.e. it returns to the self-acting person (subject). In short, these verbs have a reflexive
semantic, the object of their action is the same as the subject, and the action is directed
inward, toward the centre. Accordingly, they use an appropriate marker, the prefix o- which
we consider the marker of reflexivity within the monopersonal construction (in this case,
it is not the marker borrowed from the subjective version of active forms. In French, this
same function is fulfilled by the reflexive pronouns, whereas in Russian — by the suffix that
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has developed from the reflexive pronoun via its grammaticalization (ce6s (self)> -cs1). In
the construction with the direct object though, the same prefix o- implements the function
of subjective orientation. As mentioned above, the autoactives do not have a direct object,
although a direct object can still appear in such verbs: gngems b653enm3b mbog9mboBg&do
(Gigla studies at the university) but: gogems b6ogemmdlb gozzgmoemlb (Gigla studies the
lesson); gngems Jom g boGogl, jomasw 6gmb... (Gigla paints/writes well), but: gogemo
bo&ogb 3mmGm 8L, 69mb g bl... (Gigla paints a portrait/composes a poem). The verbal
forms of such complete construction forms the second subgroup.

2) Unlike the first subgroup, the verbs of the second subgroup are direct transitives, and
they express the process of action; their subject is also active, but unlike the first subgroup,
they have a direct object towards which the action is directed. Their construction is also
variable; the cases for the subject are: nominative, ergative, and dative; the cases for the direct
object are: dative and nominative; and the case for the indirect object is dative throughout.

Thus, subgroup I, where verbs are grouped according to their theme and construction,
constitutes the first diathesis which consists of the incomplete and complete construction. The
first subgroup expresses the state of action and thus, has stative meaning. The second subgroup,
on the other hand, expresses the process of action and has dynamic meaning. The first one is
primary and generates the second subgroup verbs in terms of both structure and construction
(gobgomgdl ob (he trembles) > o-30630m930b ol dsb (he makes it tremble), (36m5mm3L
ol (he lives) > o-(36m36 936 ol dob (he lets her/him/it live)). This group can be named the
diathesis with ergative construction.

In terms of voice, the monopersonal (monovalent) verbs of the first subgroup are
reflexive, autoactive, intransitive (3objomgdl ob (he trembles), 6«66 ol (he worries),
0dnbgdl ol (he falls asleep), odsbal ol (he says)), while bipersonal verbs of the same group
are indirect transitive (69056 b dob (he sees him) — dgbgo dob Jobs (he looked at her)).
As for the verbs of the second subgroup, they are active, and in terms of transitivity, they are
direct transitive.

Subgroup II, which also combines verbs with the same structure and construction
constitutes the second diathesis. Like the first diathesis, it consists of subgroups of incomplete
and complete construction — the first one is stative while the second one is dynamic. Here as
well, the first subgroup is the basis for the second subgroup in terms of both, structure and
construction (gn-bs (you are lying about) > «a@obom dgb dob (you are lying about for
him/her)). The verbs of this structure do not have a direct object — their construction is stable:
in all three series, the subject is in nominative case while an indirect object is in dative case.

These verbs can be called ‘indirect transitives’. This is a group of nominative construction.

In terms of voice, verbs of the first subgroup of this diathesis are neutral while verbs of
the second subgroup can be either autoactive, active/indirect transitive, or passive according
to the active or passive mood of their subject. Considering the universal definition of voice,
(according to which a verb is passive if its subject is not active but is a recipient of the action),
the structures R-n, and R-9&-0 are not necessarily passive: about 350 g- and s-prefixed
verbs have an active subject (gemodomojgds ob dob (he talks to him/her/it); 966<3 93
ob dsb (he quarrels with her); 9%0dM 935 ob dob (he competes with her)), approximately
100 o-prefixed so-called ‘deponent verbs’ are autoactives (reflexives), also o-/g-prefixed
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ones are conversive autoactives and they as well have an active subject (303930 0domgde
(the child hides (himself)), gdomgde do3dz0 @gosL (the child hides from his mother)).
Furthermore, mdgds-type and --suffixed denominative dynamic verbs are semantically
autoactives. Regarding passive semantics, basically, only the R-9&-a structure verbs with
inanimate subject are associated with it (see Melikishvili, 2001, pp. 61-70; 2002, pp. 3-15;
Paradigms # 10(44), 11(45), 12(46), 14(48), 15(49), 16(50)).

Subgroup III, which consists of dative-construction and mixed-structure verbs,
constitutes the third diathesis. This diathesis could be called ‘dative' since the subject of
verbs included in it is invariably in dative.

In the third diathesis (like in the first and second diatheses) two subgroups can be
distinguished: the first subgroup consists of primary verbs with an archaic construction and
structure. They have stative meaning and express an emotional state; their subject experiences
a certain emotional state (doygomb dg ob — mygzemb dob ob (he loves (her)), ddmenls 39 ob —
bdoeml dob ob (he hates (it)), Jogomb dg ob — agomlb dob (ob) (he has difficulties (with it)).

It was exactly this archaic dative construction of these verbs that turned out to be the
derivational model for the realization of the potential of the Georgian polypersonal verb forms.
Namely, via inversion of dynamic verbs (both first diathesis, (3-R-98) causative structure and
second diathesis, (R-g&-0) structure verbs) a new, second subgroup of the verbs (having the
subject with lack of volition and undergoing a certain non-material, emotional activity) was
produced (o406 3omgdlb dodo/borznzgg dsb (fear, cold makes him tremble) > o 306 3omg30
dob (dodobogsb/bozng0b0356) (=539630mgd 39 dodobsgsb/bozngobsgsb) (he trembles
(involuntarily) from fear/cold); 0608® 930 ol dob dob (it makes him miss her/it) > 96585 g3
dsb ol (he misses (involuntarily) her/it)...)".

It is precisely the subject’s lack of volition that distinguishes such verbs having
identical structures but different constructions: 3-sd(3603398 dg/0-d(36033-96-b ob (he/
she sneezes) > J-0d(3b035900 dg/od(sb03390L dob (he/she sneezes (involuntarily)),
3-0b39mgd d9/0bggemgdl ol (he/she coughs) > d-sbggmgdl dg/obggmgdl dob (he/
she cough (involuntarily)). Furthermore, by the analogy of verbs of the first diathesis, this
process is extended to verbs of the second diathesis: gdogbomgds dob (he/she feels like
yawning), 9936035980 dob (he/she feels like sneezing), dgbggemgdo d9/9bg9gdes dob (he
/she feels like coughing). Thus, a whole new system with great generative potential is created
(See Melikishvili, 2001, pp. 344-346, Third Diathesis, Paradigms #7(59) - #14(66)).

At this stage, we will not discuss the issue regarding the inversion of the third series
forms of the first diathesis (See D. Melikishvili, 2001, pp. 19-31), instead, we will only
mention that inversion imparted the content of involuntary or non-witnessed actions of these
verbs. This happened due to the fact that after acquiring dynamic content (> @sdnb gmoo,
@sdogns (I have (apparently) written/thrown it down)), the person in dative of the stative
verbs type dob gmoo, dogns obs dg (it is written/it lies about for me) can be understood as the

! I think that there is no need to explain how the ‘forcing’ person, i. e. the ‘initiator’ in the causative

form became submerged in the consciousness (of the speaker) and how, instead, the person that was
before ‘undergoing’ a specific action (e.g. was made to tremble), i.e. was performing a specific action
through somebody’s force or influence, was reinterpreted as the subject.
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subject, and, accordingly, here 3-type prefixes acquired the function of the subject markers.
Historically, these d-type prefixes are the subject markers of archaic formation in affective
verbs (where the subject undergoes some emotional activity).

Thus, involuntary semantics in the third series (as well as, in general, throughout the
whole conjugation system of the Georgian verb) is related to the 3-type prefixes, i.e. to the
markers of the person in dative case (the person that is functionally the subject 3-0bbg693 d9
dob (I (try to) remember it/him/her) — 3-06b 96935 dg ob (I involuntarily remember it/him/
her); 3-03505696 dg (I am late (on purpose) — d-033056 @935 d9 (I am running late (against
my will)); 3-0¢3060 dg (I laugh) — d-9¢306935 dg (I laugh (involuntarily); 3-ondgdn dg (1
smile) — d-90dgds dg (I smile (involuntarily); 30c030d96 dg (I wake up) —dgg0dgd0 39 (1
wake up (involuntarily); 380mo dg (I cry) — dgBomgds dg (I feel like crying), 3606md dg
(3ob) (I regret it) — dgbobgds dg ob (I feel sorry for it/him/her), 3608mmd dg dob (I dream
about it/him/her) — 960§ 9ds dg ob (I miss it/him/her (involuntarily)), 30656 dg b9eb (1
scratch hand) — dgobobgds 99 bgemo (I feel itching in hand)).

When describing verbs morphologically (especially when working on languages by
mechanical means, such as a computer), it is obviously not appropriate to use the logical terms
and notions: this is a methodological issue of principle, to the analysis of which Chikobava’s
seminal work on syntax — ‘The Problem of the Simple Sentence in Georgian’ (1928; 1968)
is devoted.? Tt is also obvious that the interrelationship of the person and case markers has
not changed throughout the history of the Georgian language, i.e. the formal system remains
invariable (the g- the type markers are still associated with nominative and ergative cases,
while the 3- type markers — with dative and nominative cases), although in the evolutionary
process of the Georgian simple sentence, the direct correspondence between the semantics
and the morphological elements was destroyed, i.e. the functional orientation markers of the
person has changed® (i.e. inversion took place in the third series forms of the first diathesis of
both subgroups, as well as in the second subgroup of third diathesis).

CONCLUSION

If we compare the charts of ‘series’ and ‘diatheses’, we discover an interesting regularity
which is not accidental but only substantiates the accuracy of the two classifications:
basically, both classifications have the same criterion: each series, as well as each diathesis,
is characterized by the combination of morphological structure and syntactic construction.

2 TItis well known that, because of the fact that the Georgian verb’s logical subject and object do not

always correspond to the real subject and object, Chikobava introduced the syntactic terms and notions,
such as: ‘coordination’ and ‘coordinates’, which help us describe the structures and mechanisms of
the Georgian clause with precision. However, in the process of formal analysis the usage of the
term ‘actant’ is considered more convenient (See Datukishvili, ‘The System of the Person Markers
in Georgian’, Collected atricles dedicated to Zurab Chumburidze's 70" anniversary, Tbilisi, 1997,
pp- 63). We also consider the usage of the ‘term’ actant reasonable when necessary (Melikishvili,
‘The Conjugation System of the Georgian Verb’, Tbilisi, 2001, pp.19), although, (because of its
active content), it may be misleading; that’s why we still prefer to use the syntactic terms offered
by Chikobava (‘major coordinate’, ‘minor coordinate’), which adequately express the syntactical
mechanism of the Georgian verb.
3 See Melikishvili, 2001, pp. 19, 31.
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Furthermore, forms of the third series, as well as the ones of the third diathesis, have dative
construction and mixed structure: namely, the third series is based on the first and second
series theme and was developed at a later stage from voiceless stative verbs (e.g. d-0-gco-
0-g, 3-0-6 g3-0-9) through the process of inversion. Likewise, forms of the third diathesis of
the second subgroup have been developed through inversion of mixed-structure verbs (e.g.,
do3ob gomgdl, dobggemgdl, dgdobgds, dgmgndgds...).

s 390 bsomdemmea 8ol gbobs dobs sdsmbmem ol “
nmgobg dmbody

1. g6sm3g(36096930L oMggdl dmEnlb aMsds@ogs gMmoEgMmn ©sMans,
AmImob dgbBagmob bagsbo bodyzob gm@mdss —bE M &M gdo s 3mbbEmnd(30900.

2. JoGogymo 3Msgom3ntnsbo D360l 15.000 36460 gmmdabes s 9.000 ggydals
AmORMLObEGJLnEn  s6smabal dggasm godmgmebms  JoMoemo B3bob ™o
dofMomso LG JGnee:

| @osmgbs: [R- (th.suf.)-0] (5356-96-0; 9-008-md-0; doem-53-0)

Il @osogdbs: [R-(th.suf)-0] (0d-9d-0, 0-/g-8oem-gd-0).

mc039 bEOnd@ncab 36580 dabssMboo sg@nzgdns.

3. | @osmgbob [R-(th.suf.)-0] bLEONIEMGOaL B36gdo b. JoMabs s o. dobodals
2bg60930b“ a@ods@nzmm LobEgdsdo (330mads 3MbLEM 0oL a30h3969896: o)
bmdogd@o | bgFasda babgmmdoo dMbgsdas, Il LyMosdn — BmmbGHmdac dM¥bgsdo;
11 bgM0s3d0 3o —Bn(3980mdn; &) SoMmadama mdngddo | bgFnsda do3g300 dEbgsedos,
I s I bgFosdo — Lobgmmdomdo; a) of0da mdogd@o | s Il LyMnsda dozgdoom
d64mbgadns, Il bgFnsdn 30 — MebEdMM0sb bomgbomdomda: (1-)bs@o3b ob dob dob
— @3(-)bo@d 856 Fob ob — amba@oglb ol ab (Bobogab)).

Lmdogd@ob 60dsbo | s Il bgFnsdn 3-b Mogobss, Il bgGHasda 30 — 3-b Gogabs.

4. I ©os;mgbob [R-(th.suf)-0] LEOEYIGPGEL  B36gdol  3mbBLEEN 500
M33gmos: bmdogddo Lsdngg LyMnsdn Lobgmmdomdos, bmmm ofodo mdogddo —
dozg80mdo (39Rbndgd-0 3g 3o, g-Rbmd-gd-5 — bo-g-Abd-o — Bo-L-Rbmd-gd-0-5 abs
3ob; 3= 036M©-98-0 g 3sb, ro3MEYd-> — 3o KO3 — adbxegMgdos ab 3ob).

5. I ©osmgbalb  Lyydogd@o  ,a3963(309m0",  ,0bsg&onma”  bmdogd@os.
9L @osmgbs 3MbLEEMMJ300bL gFNsbmdal dobgwgnom gsdmoymaegs: ,a568(309m0",
20059& 00 bydogd@o badogg LyMosdn do3gdnm dMbgsdos.

1l Qnoma‘bo b@ﬁ‘@d@)‘@ﬁob anbaQanm mE dSOXBU%oQ 0ymazo!

| X3390 9gf005b@gds 3-0-/g-0-ggo6-b/-/g356L 39/396/3sL &ndal BIbgda.

Il xangdo gobbbzoggdyma LEOYJGNGOL dobgozom, mo30L dbG0g, ™
J39%30B0 3odmogmas!

I d39xanxn0ob gmmdgdo domgdamos | @osmgbol [R-0] bLEGMEYGal Lad-
3060sbo BIbob 3mbgg@boal (3szombomgdgmo 3060l ©s3eMa30L, ©g39mds300b)

dggas, 569 doomgds Il @osmgbob [R-0] mM30Mosbn B36s Lyyb@n, 3sb3d3gmo
Lyd0gdE0m, HMImal Bb(300L, Igbedsdabaw, d-b Mogal 3G gx0dbo sbEMmgdlL: 1)
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3-/g-5-65&MgdL ol 89/396/ 3ob; > 8-/a-g-bs@Fgds 8y dgb/ob; 3-0-%o369dL ol 3 oL
> 3-9-x03690s g ob.

II J39xan80b gmEmdgda sbgszg, Jomgdmmos 3s35baMgdgmo 3oMal s 36~
3300 | @oosmngbob bLEOYJE ML MEM30M0sbo B3baL 3mMbggMbool, ©g3omda(300L
a%0m B00mgds gPm30M0sbo gmmds byb@o, asbdimgmo (g.6. .0bsg@om&n®)
Ldngd@om, Mm3mol 3Mgxndbo sbggg, d-b Gogobsos: 3-s-/g-o-(30b(30690-b, 8-/a-
o=gM05madl, 3-/g-5-35635emqdlL (89/3gb/ ol — ob) > Bozob(30b93L, BogFosmadl,
3539635m 3L 89 30d0bagsb, Lo(znznbogsb Mbgdmogw).

6. 53330600, | s Il bgHnsda B3bgdo o4& nnMbydngd@osbos, lll LyMosdo 30 —
0bog&onmbndogd@nsba. sbggg, | @s Il @osmgbal B3bgdo o4 0ncbydogd@osbas, Il
©05mgbal B3bgdob bimdngd@o 3o — LybGn, 0bsg@onmMa dobssMbabss.

7. 3Mogom30M00b B3bol sy30mgdmom gbagoMmgds doGms dodsmmgdol
bamG0gb@oznm 3Mgx0dbgda (o=, g-, 0=, a-).

I @osagbolb [R-[(th.suf)-0] LEEOYIGHOodn Lodngg oMb dndoMmgdal o-
36M95304L0 9B39693L: g-o-Md35M 5390, S-MO35MS 39, S-Md35Md 3qdl; 3-o-adems 35,
3-5-md35M1 390, o-ma3oMd3qdl; g-o-xo3Mgd, o-xd36Mgd, o-xo3Mgdl; 3-o-gog3M5dL,
a-5-%03Mq0L, o-xo30MgdL;

Il @os;gbab [R-(th.suf.)-0] bLGOYJ&Mdo 5339 Fndommgdalb Lodngg oMb
9- 369x0dbo 5R39698L: g-g-medeMs 390/ g-madams 3gda/g-madatsgds; 8-g-mads-
6153905/a-g-m535615 3985/ g-356153989;  3-9-%03Mgd0/g-xo36Mqd0/g-xeg6gds oL
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